
    
      
        
          
        
      

    


GWENS GEHEIM

Dani van Doorn

2021


Inhoudsopgave

Titelpagina

Gwens geheim (Regency Comedy Novelle)

Hoofdstuk 1.

Hoofdstuk 2.

Hoofdstuk 3.

Hoofdstuk 4.

Hoofdstuk 5.

Hoofdstuk 6.

Hoofdstuk 7.

Hoofdstuk 8.

Hoofdstuk 9.

Hoofdstuk 10.

Hoofdstuk 11.

Hoofdstuk 12.

Hoofdstuk 13.

[image: image]

[image: image]

	[image: image]
	 	[image: image]


[image: image]

Hoofdstuk 1.



[image: image]


Gwen zat met haar nichtje Milly voor het haardvuur in Sir Peters salon, toen hun gastheer hen aansprak met de woorden: 'Miss Nunbrook en Miss Sandford, mag ik u aan Lord Westcott, uw nieuwe buurman, voorstellen? Hij woont sinds kort op het familielandgoed.'

Gwen stond net als Milly op en draaide zich naar de heren toe. Ze hadden al gehoord over de jonge Earl of Westcott, en zoals voorzegd, was hij geen onaantrekkelijke verschijning met zijn mooie donkere ogen en golvende bruine haar. Lord Westcott boog beleefd voor hen en terwijl Gwen met neergeslagen ogen een korte kniebuiging maakte, hoorde ze hem zeggen: 'Goedenavond, Miss Nunbrook en Miss Sandford.'

Gwen verstarde in haar houding. Die stem! De rillingen liepen over haar rug. Ze had hem slechts één keer gehoord, maar dat specifieke timbre zou haar muzikale gehoor nooit vergeten. De salon van Sir Peter was wel de laatste plaats waar ze verwacht had hem terug te horen. Langzaam ging ze weer rechtop staan en knikte stijfjes terug. 'Lord Westcott.' 

Een edelman, dacht ze verbijsterd. Hoe kon een Earl zich tot zo’n wandaad verlagen? Hij sprak nu niet met een Iers accent, maar ze wist zeker dat hij het was.

'Neemt u alsjeblieft weer plaats,' zei de jonge graaf en liep naar de schouwmantel om daar met één arm op te leunen. Milly en zij waren intussen gaan zitten en de jonge edelman richtte zich tot Milly. 

Gwen luisterde gespannen naar de conversatie tussen haar nichtje en Lord Westcott. Deze schurk zou toch niet haar nichtje het hof gaan maken omwille van haar geld? Milly was bescheiden en goedhartig en ze zou beslist wegkwijnen bij zo'n arrogante man. Maar na een kwartiertje constateerde Gwen opgelucht dat Milly en hij elkaar niet echt boeide. Milly was te verstandig om voor een geldwolf te vallen en Lord Westcott zocht naar een mooiere en meer sprankelende erfgename. 

Intussen werden er whisttafels opgezet voor de kaartliefhebbers en Milly stond op om plaats te nemen aan één daarvan.

Gwen pakte een boek dat naast haar op een tafeltje lag. Dat voorkwam hopelijk een conversatie met een andere gast, waar ze zich vanwege haar schokkende ontdekking toch niet op kon concentreren. Maar in plaats van te lezen volgden haar ogen de Earl, die door de salon dwaalde, kennelijk op zoek naar interessante gesprekspartners. Dat zou hem niet meevallen op zo’n soiree met plattelands-notabelen, bedacht ze spottend. De ontzetting om haar ontdekking was langzaam veranderd in woede. Woede om wat deze man haar had aangedaan. Hoelang had het geduurd voordat ze niet meer midden in de nacht met bonzend hart wakker werd? Of voordat ze in een koets kon reizen zonder bij elk onverwacht geluid te verkrampen? Ze bleef hem volgen en wendde haar blik niet af als hij terugkeek. Huichelaar die hij was, hij deed zich voor als een gentleman, maar hij was een bandiet! Wat zou ze het graag hardop roepen, hier in dit beschaafde gezelschap dat verwachtte dat zo'n graaf een voorbeeld voor de gemeenschap zou zijn. Noblesse oblige, oftewel adel verplicht. In zijn geval was het meer "adel verlicht". Nadat je je spullen aan hem had overhandigd voelde je je een stuk lichter, maar niet vrijwillig.

Lord Westcott had haar belangstelling voor hem opgemerkt en beantwoordde steeds vaker haar blik. Langzaam ontstond er een zekere spanning tussen hen, dwars door de salon van Sir Peter heen. Ineens maakte hij aanstalten om naar haar toe te komen en ze boog zich snel over haar boek.

Lord Westcott kwam voor haar staan, maar ze keek niet op. 'Miss Sandford?'

Ze wachtte even voordat ze haar hoofd ophief en quasi-verstrooid zei: 'Ja, Lord Westcott?'

'Ik zou graag met u converseren, maar ik geloof dat u er geen belangstelling voor hebt.'

Gwen die alweer in haar boek verdiept was, wachtte weer even met antwoord geven. 'Eh, pardon, wat zei u, Lord Westcott?'

'Dat u overduidelijk geen belangstelling hebt voor een gesprek met mij en daar al uw onbeleefdheid voor uit de kast haalt.'

Prompt zag Gwen een doos met het opschrift "onbeleefdheid" op een kastplank staan en beet op haar lip. Waarom zag ze altijd zo gauw ergens de humor van in... Het ontnam haar tijdelijk haar boosheid. 

'U mag lachen,' zei Lord Westcott. 'Of is dat te beleefd?'

Beleefd of onbeleefd, ze wilde geen tijd besteden aan deze man. Als ze terugdacht aan wat hij had gedaan, knarste ze met haar tanden. Stug hield ze haar hoofd gebogen. 

'Lord Westcott?' Hun gastvrouw nam de jonge edelman bij de arm. 'Ik moet u echt even voorstellen aan een andere landheer, die net als u vrijgezel is en een landgoed hier in de buurt bestuurt.'

Vanonder haar wenkbrauwen zag Gwen dat Lord Westcott zich liet meetronen en ze slaakte een zucht van verlichting. Toch bleef ze hem de rest van de avond heimelijk in de gaten houden. Hij prikkelde haar. Zijn arrogante, ietwat vrije manier van doen riep haar ergernis op. Hoe durfde hij zo'n houding aan te nemen? Wat zijn bende haar en de andere inzittenden van die koets had aangedaan, was niet iets waar ze zomaar overheen kon stappen. Langzaam vormde zich een beslissing in haar hoofd. Ze zou hem gaan confronteren met zijn daad. Binnenkort of over een tijdje.

Zoals altijd waren Milly en haar ouders de eerste gasten die vertrokken en omdat Gwen bij hen woonde, gold dat ook voor haar. Ze nam afscheid van de gastheer en -vrouw en wierp Lord Westcott – die peinzend toekeek – nog een laatste koude blik toe. Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op. Het maakte Gwen niet meer uit wat hij ervan vond. Ze had haar beslissing genomen en ging hem niet alleen confronteren, maar ook aan de schandpaal nagelen, die over het paard getilde edelman. Wat was zijn excuus toen hij meedeed aan die koetsoverval? Of zou het alleen een daad van overmoed zijn geweest? Misschien was het het gevolg van een weddenschap of een afscheid van zijn vlegeljaren. En intussen dacht een man als hij niet aan de slachtoffers. Voor hem was het waarschijnlijk allemaal één grote grap geweest. Walgelijk. 

De hele weg naar huis zag ze Lord Westcott met zijn zelfbewuste houding voor zich. Stel je voor dat hij nog steeds van die misselijke streken uithaalde. Hoewel ze de laatste tijd niet meer had gehoord van overvallen. Als vanzelf kwam het drama met haar ouders terug in haar gedachten en ze huiverde. Wie weet wat Lord Westcott allemaal op zijn geweten had. Het was van belang dat een plaatselijke vrederechter van zijn schanddaad op de hoogte werd gesteld.

De volgende keer dat Gwen Lord Westcott zag, was in het kleine dorpskerkje. Hij leek aandachtig te luisteren en boog zijn hoofd toen de dominee de zegen uitsprak. Wat een huichelaar! Hoe kon die man met zijn zwarte geweten daar zo vroom staan doen zonder ooit zijn schanddaden bekend te hebben? Earl of niet, zij zou er niet over blijven zwijgen.

Thuis vroeg ze tijdens de zondagse maaltijd aan oom John of een edelman aangeklaagd kon worden.

'Poeh poeh. Je moet wel van heel goeden huize komen om dat aannemelijk te maken: een edelman wordt berecht door andere edelen. Je hebt grote kans dat je jezelf naar beneden haalt. En je weet dat een beschadigde reputatie van een aristocraat bijna niet meer te herstellen is. Zo iemand moet naar het buitenland tot iedereen het vergeten is. Het is een heel serieuze zaak, een edelman aanklagen.' Oom John ging verder aan zijn zondagsmaal.

Gwen besloot ook van haar Yorkshire-pudding te genieten, terwijl ze intussen nadacht over oom Johns woorden. Als ze iemand ten onrecht aanklaagde, zou dat weer de naam van oom John beschadigen en het was juist zo hartelijk van hem dat ze bij hen kon wonen nadat grootvader was overleden. En haar beschuldiging "aannemelijk maken" nee, dat kon ze niet. Ze herkende Lord Westcotts stem, meer niet. Tijdens de overval droeg hij een hoed en een masker. Ondanks dat had ze kunnen zien dat hij sprekende donkere ogen had en nogal zelfverzekerd was. Hij flirtte met de vrouwelijke passagiers, net als de andere overvallers van de groep met hun aangenomen Iers accent. Maar één lid van die bende van zes was ronduit bruut en sloeg een paar passagiers in het gezicht omdat ze niet snel genoeg hun spullen afgaven. Het bracht meteen de moord op haar ouders terug in haar gedachten. De rover van wie ze nu vermoedde dat het Lord Westcott was, gebood haar te laten zien wat ze om haar hals had. 'Het kruisje van mijn overleden moeder,' zei ze zachtjes gezegd. Het was haar enige sieraad en heel eenvoudig. Hij gebaarde met zijn pistool dat ze haar jasje weer dicht moest doen en richtte zich toen op de man naast haar. In haar andere hand had ze haar geldbuideltje gereedgehouden, maar hij zag het niet. Of hij dacht: dat beetje geld hoef ik niet. Dat was kenmerkend voor deze bende en ook de reden waarom de gewone man sympathie had opgevat voor de Ierse Robin Hoods, zoals ze genoemd werden. De rijken werden kaalgeplukt en eenvoudige mensen mochten hun geld houden. Het was haar opgevallen dat sommige passagiers veel geld bij zich droegen, waarschijnlijk hadden ze net zaken gedaan in de stad. Kennelijk wisten de bendeleden wanneer ze de koets moesten overvallen... Wat een bezigheid, als aasgieren op je prooi loeren. Nee, ze kon er niets bewonderenswaardigs in zien. Het was laffe roof en mishandeling. Een tijdje at ze zwijgend door. Goed, als ze hem niet kon aanklagen, dan zou ze hem ermee confronteren en kijken hoe hij reageerde.
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In de weken erna zag ze Lord Westcott een paar keer op een soiree of tijdens een bijeenkomst in het dorp. Ze luisterde naar wat hij vertelde en hoe hij reageerde op anderen. Maar nooit lukte het haar om hem alleen te spreken te krijgen. Hij moest intussen wel begrijpen dat er iets broeide bij haar, want net als haar ogen hem zochten, zocht ook hij haar blik, maar niet haar gezelschap. Ach, ze was mooi noch gefortuneerd, dus waarom zou hij belangstelling voor haar hebben? Nieuwsgierigheid was het enige dat ze bij hem kon opwekken. 

Op een zaterdag vond er een soiree bij hen thuis plaats en als hun buurman zou James Westcott zeker komen. Al wekenlang had ze moeten toekijken hoe de jonge graaf de plaatselijke bevolking rond zijn vingers wond met zijn charme. O, die aardige Lord Westcott, die zelfs een deel van zijn landhuis had ingericht als weeshuis. Wat een weldoener was hij. Ongetwijfeld deed hij dat vanwege de financiële voordelen, zoals oom John had gesuggereerd. Minder raambelasting bijvoorbeeld, want die moest aanzienlijk zijn met de vele vensters van Westcott Manor. Die zogenaamde liefdadigheid van de graaf was niets anders dan opportunisme. Maar dit was de avond waarop ze die bedrieger in de hoek zou drijven, al moest ze hem hardop vragen om een persoonlijk onderhoud. 

Tegen de tijd dat de kaarttafels werden neergezet, ging Gwen achter de schaaktafel zitten. Met een strakke blik observeerde ze Lord Westcott die – zoals ze wist – ook niet van kaarten hield. Eigenlijk wist ze al heel wat over hem. Het gaf haar het gevoel hem persoonlijk te kennen, maar dat moest een illusie zijn. Iets over iemand weten, betekende nog niet dat je zijn gedachten kende, of zijn eigenschappen en ervaringen. Laat staan zijn geheime verleden!

Uiteindelijk kwam hij tegenover haar zitten. 'Mag ik u uitdagen voor een potje schaak, Miss Sandford?'

Precies waar ze op hoopte. 'Zoals u wilt.'

Aangezien de stukken al opgesteld stonden, opende hij het spel. 

Terwijl ze zwijgend hun schaakstukken verzetten, laaide Gwens boosheid opnieuw op. In plaats van met hem te schaken, zou ze hem liever met de zweep geven. Maar aangezien dat onmogelijk was, richtte ze zich erop om hem schaakmat te zetten. Ze moest van hem winnen.

De jonge graaf begon een gesprek. 'Uw nichtje is niet erg gesteld op edelmannen, geloof ik. Ik heb gehoord dat ze in Bath diverse aanzoeken van adellijke jongemannen heeft geweigerd. Daarnet probeerde ik met haar te praten, maar ze kon niet gauw genoeg van me afkomen.'

Ondanks haar boosheid schoot Gwen in de lach. Echt Milly. Rechtdoorzee en zonder pretenties. 'Mijn nichtje heeft een hekel aan fortuinjagers en hoopt een man te treffen die haar wil trouwen uit liefde.'

Ze keek op en zag dat de Earl zijn fraaie wenkbrauwen had opgetrokken. 

'Zo, daarmee suggereert u nogal wat... Maar ze kan gerust zijn,' vervolgde hij. 'Ze is niet het type vrouw voor mij.'

'U bedoelt dat ze niet rijk genoeg is?' vroeg Gwen.

Zijn ogen flitsten even van boosheid. 'Nee, dat bedoel ik níét. Ik ben niet uit op een rijke bruid. Ik bedoel dat onze persoonlijkheden niet bij elkaar passen.'

'U komt vast nog wel een dame tegen die u wel bevalt,' antwoordde ze schamper en concentreerde zich weer op het spel.

'Bent u boos op me, Miss Sandford?' vroeg hij onderzoekend. 'Uw antwoorden zijn nogal stekelig en u straalt een bepaalde aversie tegen mij uit. Eigenlijk al vanaf het begin dat we elkaar kennen. Waar heb ik die eer aan te danken?'

Ze keek op. 'Wat bedoelt u?' Voor het eerst zag ze dat zijn ogen niet donkerbruin, maar donkerblauw waren. Apart...

'U werpt me blikken toe alsof u me wilt doden, trekt soms uw mondhoeken naar beneden alsof u me veracht en nu gebruikt u ook nog een smalende toon tegen me.'

Gwen wierp hem alleen een minachtende blik toe en sloeg vervolgens met haar paard zijn raadsheer. 'Let u liever op uw spel.' 

Hij zuchtte en verzette een pion. 'Ik zal het proberen, maar wat u doet met uw mond leidt me nogal af.'

'Werkelijk?' vroeg ze hem met opgeheven kin. Probeerde hij haar in te pakken met zijn charme? Dat zou op haar geen effect hebben.

Zijn ogen leken haar nu ook uit te dagen, er gloeide iets in de diepten. 'Uw lippen zijn zo beweeglijk dat ze voortdurend van positie veranderen. De ene seconde tuit u ze alsof u iemand wilt kussen. Het andere moment verschijnt het puntje van uw tong ertussen en dan weer zet u uw tanden er zo diep in, dat ik medelijden krijg met het zachte vlees dat het moet ontgelden.'

Het was duidelijk dat hij haar wilde choqueren. Gwen trachtte niet te blozen, wat haar maar ten dele lukte. 'U had slager moeten worden, Lord Westcott, met uw fascinatie voor vlees.'

Hij grijnsde ineens kwajongensachtig. 'Foei, Miss Sandford, dat zijn geen woorden voor een dame.'

Gwen haalde haar schouders op en probeerde niet te zien dat er kuiltjes in zijn wangen verschenen als hij lachte. 'Ik heb mijn meisjesjaren doorgebracht tussen twee broers en een grootvader.'

'Dat verklaart een hoop.' Serieuzer vervolgde hij: 'Ik heb gehoord dat u – net als ik – uw ouders op jonge leeftijd hebt verloren en dat u sinds kort hier bij uw oom en tante woont. U mag u gelukkig prijzen; een leven zonder naaste familie is tamelijk eenzaam in mijn ervaring.'

'Probeert u mij af te leiden, Lord Westcott?' Gwen sloeg met haar paard een van zijn paarden.
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